
Zusatzangaben zur Erreichbarkeit und Vertretung 
Additional information on availability and representation 

 
Vorname, Nachname 
First name, Surname 

 

Zustellungsfähige Postadresse 
Deliverable postal address 

 

Postleitzahl und Ort 
ZIP code and city 

 

Telefon 
Phone 

 

E-Mail 
еmail 

 

 
1) Erreichbarkeit per E-Mail / Accessibility by email 

Ich bin damit einverstanden, dass die Botschaft mich bezüglich Rückfragen per E-Mail kontaktiert.  

Für den Fall, dass mein Antrag auf ein Visum abgelehnt werden sollte, bin ich mit der Übersendung des 

Ablehnungsbescheids per E-Mail an die oben genannte E-Mail-Adresse einverstanden. Das Postfach 

dieser E-Mail-Adresse wird regelmäßig von mir eingesehen. 

I consent to the embassy contacting me by email regarding any queries. In case my visa application is 

rejected, the rejection letter shall be sent to my above-mentioned mail address. The mailbox of this 

email address is checked regularly by me. 

 

2) Vertretung / Representation  

Ich habe verstanden, dass die Visastelle nur mit mir persönlich oder zusätzlich einem von mir 

benannten Vertreter (Rechtsanwalt / Familienmitglied) kommunizieren kann. 

I understand that the visa section can only communicate with me personally or with a representative 

I have appointed (lawyer / family member). 

 

Ich bestimme als meinen Vertreter / I designate as my representative: 

 

Vorname, Nachname 
First name, Surname 

 

Zustellungsfähige Postadresse 
Deliverable postal address 

 

Postleitzahl und Ort 
ZIP code and city 

 

Telefon 
Phone 

 

E-Mail 
еmail 

 

 

 

Datum und Unterschrift / Date and signature:         


